
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਰਾਖਿ ਲੀਆ ਗੁਖਰ ਪੂਰ੄ ਆਖਪ ॥ 
The Perfect Guru Himself has saved me. 

ਮਨਮੁਿ ਕਉ ਲਾਗ੅ ਸੰਤਾਪੁ ॥੧॥ 
The self-willed manmukhs are afflicted with misfortune. ||1|| 

ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਖਪ ਮੀਤ ਹਮਾਰ੃ ॥ 
Chant and meditate on the Guru, the Guru, O my friend. 

ਮੁਿ ਊਜਲ ਹ੅ਵਖਹ ਦਰਬਾਰ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Your face shall be radiant in the Court of the Lord. ||1||Pause|| 

ਗੁਰ ਕ੃ ਚਰਣ ਖਹਰਦ੄ ਵਸਾਇ ॥ 
Enshrine the Feet of the Guru within your heart; 

ਦੁਿ ਦੁਸਮਨ ਤ੃ਰੀ ਹਤ੄ ਬਲਾਇ ॥੨॥ 
your pains, enemies and bad luck shall be destroyed. ||2|| 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਤ੃ਰ੄ ਸੰਖਗ ਸਹਾਈ ॥ 
The Word of the Guru's Shabad is your Companion and Helper. 

ਦਇਆਲ ਭ਋ ਸਗਲ੃ ਜੀਅ ਭਾਈ ॥੩॥ 
O Siblings of Destiny, all beings shall be kind to you. ||3|| 

ਗੁਖਰ ਪੂਰ੄ ਜਬ ਖਕਰਪਾ ਕਰੀ ॥ 
When the Perfect Guru granted His Grace, 

ਭਨਖਤ ਨਾਨਕ ਮ੃ਰੀ ਪੂਰੀ ਪਰੀ ॥੪॥੫੪॥੧੨੩॥ 
says Nanak, I was totally, completely fulfilled. ||4||54||123|| 

 


